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Szabad szellem.
A magyar tudományos akadémia elnöke a ki 

azonfelül még közoktatásügyi ministől* is - nyíltan ki
mondotta. hogy Magyarországon nincsen szellemi sza- 
badsiig.

— Egy magyar ministől*. a kinek véleménye van. 
mindenesetre (•lóg ritka tünemény arra, hogy meghall
gassuk. Hiszen ezek a jó urak rég megszokták már. 
hogy helyettük mindig a „generális” gondolkozzék. Egye
dül az öreg Trefort az, ti ki keserűen oda meri vágni 
az igazat, — nem a nemzetnek, mert hiszen az nem 
okozója e szomorú valóságnak, hanem a saját pártjának 
mely tizenkét év alatt alaposan legyilkolta a magyar 
közvéleménynek a kiegyezés után lölbuzduít irányadó 
szellemét.

Lecke ez, melyet az érdemdús agg politikus, ki a 
közélet szebb ‘napjait is látta már. épen abban az intézet
ben mondott el. melynek halhatatlan alapitója bizonyara 
szebb jövőjéről álmodott hazájának.

A nagy Széchenyi akadémiája épen úgy nem az 
többé, a mi volt, — mint a hogy az új magyar társa
dalom nem az. mint a 4<)-es vagy hatvanas éveké* vala.

Hazaszeretet helyett eoniiiiando vezérli a magyar po
litikát. A tudományban, költészetben nem érdemek, ha
nem klikkek aratják a babért. A társadalom kigúnyolja 
azt. a ki túl akarja magát tenni üres convenciókon. 
a ki igazat szól, annak nem i fejét törik be. — azt 
tönkre igyekeznek tenni.

Nálunk nem kutatják az igazságot, miiünk nem 
az a kérdés, hogy m i t m o n <1 t a k. hanem, hogy ki 
mondta '

Tekintsünk körül a politikai és társadalmi élet fon
tosabb tényezőin és keressük a szellemi szabadságol.

A magyar törvényhozó testület régen nem hoz. már 
törvényt. A törvényt hozzák neki készen. Ind Becsből 
hol pedig a budavári minisztériumokból. A többség meg
szavazza. Évek óta nem emelkedett a többség kebeléből 
hang a kormány politikája ellen. Ha mégis valamelyik 
kormánypárti képviselőnek eszébe jut opponálni, a kor

mány rögtön felveti a kabinetkérdést. Erre aztán meg
ijednek. — megszavaznak mindent. Hiszen ha Ti<7:i 
megy, mi lesz belölünk, gondolják magukban.

Itt bizony nem találunk szellemi szabadságot.
Keressük hát a tudósok, az írók között.
A magyar tudományos akadémia nem igen ápol a 

a tudományokat. Ez régi dolog. II anem a szabad szel
lemet még kevésbbé ápolja. Az akadémia tagjává, nem 
az lesz, a ki legnagyobb tudós, ham ui a ki legszol - 
dabb tudós.

A ki haragszik a papokra. — abból nem lesz aka
démikus. hanem a ki Erakiminak sloppjét hordja. 
Gyulainak tömjé-nez. — azt megválaszthatják könnyen. 

az egyetemi tanárságra nem a tudomány, hanem a 
politikai szereplős qualiíicál. így aztán nem csodálkozha
tunk azon, ha van az egyetemi tanárok között olyan, a ki 
még egy belül sem irt életében. A szépirodalom művelői kö
zül az ..akadémikus” kritika agyondorongolja azt. a kinek 
művei jövedelmet is hoznak, és bizonyára soha világéleté- 
bennem jut bele Beöthi Zsolt irodalomtörténetébe a neve 
annak, akinek legalább egy pár kötete nem a padlás 
vagy a molyok számára van Írva. Hanem a ki olyan 
..rimlelen alexandrinusokat" ir mint Gyulai. azt a 
..Budapesti Szemle" ünnepélyesen halhatatlanitja. - 
Páll'y Albérlet nagyobb regényírónak mondják mint 
Jókait.

Hol itt a szabad szellem ?
Menjünk tovább

A magyar főrangúnk vajmi keveset tőrödnek azzal. 
A minisztériumokban csupa fegyelmezett hivatalnok van 

azok nem érnek reá gondolkozni - a hadseregről 
piám* nem is tehető tel. hogy ott gondolkozzanak. Az 
„vorsc.lirifls whlrig- volna. Meg a magyar honvédségnél 
is igyekeznek minden önállóságot csirájában elfojtani. 
A Ludovika-akadémián cg) év alatt háromszor, négy
szer változik a hazai történelem tanára, mert nagyon 
szabadelvűén találja előadni a magyar nemzet dicső 
múltját.

Hol itt a szabad szellem?

Es a főváros hű tükre a vidéknek.
A vármegyékben basáskodó főispánok, hivatalkere- 

'•tol környékezve. vájjon minő közsz.cllemet terjeszthet
nek. A régi Róma proconsuláinak épen annyi közük 
volt . szabad szellem terjesztéséhez, mint a Tisza Kál
inál főispánjainak. Politikában tilos a gondolkozás. Az 
.il .imhivatal. megyei hivatal fogalmát azonosítják a kor- 
mányliiva’.i: 1 al. A közhivatalnok a király és törvény
iránti hűségre teszi esküjét. — a főispán a legnagyobb 
hűséget a korit Íny iránt követeli tőle.

Es csak kevés azoknak száma, a kik a közélet 
minden ágában gyűlölnék a convenciókat, a kik no jön- 
iém '.. szereplésükkel ellentétbe hol itt. hol amott. Iúgy

szólván mindenkit kötve tart egy láthatatlan bilincs. — 
a melyet nem tudunk lerázni. — mert nem próbáltuk 
még meg. Pedig a társadalomnak kell reagálni ez álta
lános baj ellen. mert fölülről nem várhatunk segélyt.

Magyarországnak szentesített törvényei biztosítanak 
olyan szellemi szabadságot. mint a minőt Európa 
sok más állama nem élvez.

Am tegyünk róla, hogy ez ne csak papíron le
gyen úgy.

(i azt laság i gé 11 k i ií11 i t ás.
Az általános gazdasági válság napjaiban, midőn ha

zánk legfontosabb íiemzeijövedelmi forrását a mezőgaz
daságot zsibbas'/.tja meg külföldi concurrencia. lanyha ké
résiéi, kedvezőtlen világpiaci állás. fontos szolgálato
kat lehetünk az állal, ha a kisbirtokosokat, kiknek pro- 
ducliója fők ép a megmunkálás intenzivitásától és a mun
kaerő alkalmas összpontosításától függ. — figyelmessé 
tesszük a mez* gazdasági technika olyas vívmányaira, me
lyek m-lkíii hdmieticn reagálni a mezei gazdaságot sújtó 
bajok ellen.

Ilyen szempontból bír kiváló fontossággal a mezó- 
gazdas.ui •_. |>kt.t• lit.iMegmutathatjuk. a magyar 
gazdának. tiogx ha mar a kedvezőtlen gabona-árfolyam 
melleti szinte \ < sz.-l\ czietve látja existentiájál. van módja 
annak is hogy miként kell alkalmas eszközökkel a ter- 
me'esi költségeket leszorítani. — a productum tisztaságát 
előmozdítani. és vegeredményé-lion a megmunkálási

A „Zombor és Vidéke" tárczája.
Egy kaczagó aranyhal.

- Elbeszélés. - 
Irta. Porzsolt Kálmán.

(Vége.)
A társalgás nehezen ment, s a háziasszony végre egy sétát , 

indítványozott a kertben.
Az út egy kanyarulásánál Susanne a gróf mellé került.
Az nemtelenség volt, gróf úr. a mit ön most tett. szólott 

ingerült hangon s aztán gyors léptekkel a háziasszony felé tartott ; 
pár szóval röviden elbúcsúzott s hirtelen eltávozott

Midón a társaság szétoszlott, Szerény félre vonta a grófot
- Kedves barátom, ön engem igen kellemetlen helyzetin, 

hozott s igen kérem, segítene ki is belőle. Trepovné úgy búcsú
zott el tőlünk, hogy házunkat nem keresi fel többet. Okát 
nem adta; de azt hiszem, csak ön adhat felvilágosítást, mert úgy 
látszik az sértette ót. hogy ön talán eltagadta ismeretségéi. 
Ha igaz, kérem, adjon felvilágosítást, mert házamban történt sér
tésért én tartozom bocsánalkéréssel : mondja, miért sértetti* meg ?

Béla egy darabig hallgatott, de azután egyszerre kiomlott 
belőle mind az az érzelem, melyet magába kellett eddig fojtani.

Miért sértettem meg? Mert szeretem! mert imádom! 
Gyűlölnöm kellene, de most látom, hogy még mindig rajongok 
érte. Kérjen tőlo bocsánatot az én nevemben s engedje. hogy ha
zából inkább én maradjak ki. mint ő.

S azután elmondta Béla Szerénynek az egész történetüket, 
s végül hozzá tette, hogy a világért el ne mondja azt senkinek, 
de különösen titkolja el Susanne előtt, hogy mindig imádja őt. 
mert hiszen most már még nagyobb akadályuk állanak közöttük : 
a férfi büszkesége óh az özvegy megkétszeredett vagyona.

Szerénynek természetesen első kötelessége volt, hogy az ér
dekes történetet elmosélle a feleségének és Szerónynének első kö

telessége volt, hogy rögtön elment Trepovnóhoz s elmondta en
nek. hogy Béla még mindig imádja őt.

Susanne előtt a monyország nyílt meg. kétségbeesésében 
már összecsomagoltalta málháit, hogy elutazzék, midőn barátnéja 
elárulta neki a boldogító titkot.

Most aztán elkezdődött két asszony összeesküvése és ostron 
egy ferli ellen.

De Béla büszkesége minden közeledést meghiúsított s a k i 
asszony már már reményét vesztette a győzelem iránt, midőn vé
re Susane fejében megszületett egy vakmerő terv.

A terv kivitelében csináltatott magának Susanne egy k . 
lön toiletlet: a toilette-ek legbájosabbika volt ez, egy fürdő 
turné, mely aranyhalat képezett.

KikémlelteUe Sussane. hogy Béla mily időben szokott vitorL 
kirándulásaira indulni, s felöltvén az aranyhal costume-öt, a patt; . 
hajtatott.

Béla épen a vitorla kibontásával volt elfoglalva, midőn. Sí; 
sanne a partra ért.

Senki sem volt a közelben s Susannm* elküldvéu ki' ,' 
mornáját, egy hirtelen mozdulattal ledobta ma- .i J a lur.l 
penyt s a napsugarak megvillantak az aranyhal vaku- pil 
helyein.

A mint Béla oda tekintett, kezeiből egV' ír, ki-itctti a vi- 
torlarudat. a min aztán a báj,- aranyhal elkezdett ol).<u j 
izüen kaezagni. hogy a grófnak arczába szokott a vér.

Hozzá latoit ismét a vitorla kigöngyölitóséhez. de a munka 
csak lassan ment, mert tekintete -it veszett azon a gyönyörű lát
ványon.

A kaczagéi arany Imi pedig ott sütkérezett a part tövén ven s 
kaezóron fürdőit a nap sugaraiban, a testhez tapadó öltöny vakme
rő őszinteséggel árulta e| a szép asszony bájait s Bélának min
den erejét össze kellett szednie, hogy csónakját a parttol el tudja 
távolítani.

Majd az aranyhal a hús hullámokba merült s bájos fürge-

I usz.k.i i a part menten. Egyszerre aztán vakmerőén neki 
indult a nyílt tengernek, karjaival gyorsan szelve a habokat.

Béla >i varg' de egyszersmind aggódó tekintettel kísérte a 
vakmerő asszonyt.

Egyszerre .-ikoltás hallatszott, s az aranyhal eltűnt a habokban.
A grol kétsegbeesve rántotta be a csónak vitorláját s meg

ragadva az evezőket a hely leié* sietett, hol Susanne a viz alá bu
kott. de alig teli pai evez.é.esapást, midőn az aranyhal ismét a 
IvIsZ.ilil'e kerti It, de látszólag teljesen elalélva.

Béla hirtelen kiugrott a csónakból s kétségbeesett erővel 
imz.ott Su'.innc felé-, ki mar teljesen elveszteni látszott eszméletét, 
midőn a gi<d átkarolva <b rekat a csónakba emelte.

Mozilulallaiiul feküdt a '/.ép asszony a csónakban s Béla 
aggódva hallgatta -zi.e dobogását, hogy él e még?

A '/ív haogo'.tii vert s a szép testen az élet meleget om
lott el Béla tehát megnyugodva várta Susanne ébredését s sovár- 
- tekintetni gvonvoikodotl a sz.é-p asszony bájaiban. Ott feküdt 

eloiie ./ íz mi el n ienv. kiről annyit .íhifiiidozotl. olt feküdt 
!i i. n iloinl all ' .-I. i d\« Az. a szép pil’o- ajak, melynek esok- 
, ! oá |.,_- I V . ;i ott Ilii gélt ajkaiul/, közel, a karcsú derek
ole|e--|e oabilotl; a fiatal gl*o| erezte. hogy vele hevesebben ke
ring <-l lógta az. < lo ii.ilhatatlan vész, s ölébe vette a gyönyörű ter
metei a l,,i s tol k.-blé-re hajtotta <és a félig nyílt ajakra egy égő 
csókol nyomott.

Az aranyhal egyszerre kinyitotta a szemeit s ka<*zerul sze
mébe kiiezagott a megrémült ifjúnak.

Oh maga ügyetlen halász, aranyhalat akart fogni, ugye? 
Csakhogy az aranyhal fogta meg a halászt: s ezzel a ferli

nyaka körül fonta gyönge karjait és a fülébe suttogott lágy sze
relmes hangon: de ha nem akarod megtartani magadnak örökre, 
akkor csak dobd vissza a habokba az aranyhalat, hadd vesszen 
Óllá igaziln . . .

A Biorüuesós halász még szorosabban keblóro ölelte a bájos 
aranyhalat.



kiadások és a piaczi ár megzavart viszonyát helyreál
lítani.

A Báes-Bodroglnnegyei gazdasági egyesület fontos 
missiót teljesít gyakori kiállításaival. 1882-ben volt utol
jára alkalmunk Zomborban ilyen kiállítást láthatni. Hogy 
a jelenlegi nem olyan látogatott, sem pedig oly kiterjedt 
mint az utolsó. 1882-iki volt, az ‘onnan van. mert 
akkor nemcsak gépek, hanem mezőgazdasági termények 
és lábas jószág is ki volt állítva.

Ha a mostani is általános kiállítás jellegi t ölti vala 
magára. — talán nem volna okunk a közö. seg közö
nye ellen panaszkodni, mert bár láttunk vid/kieket is. 
— a látogatók száma épen nem elégített ki bennünket.

Maga a megnyitás f. hó 10-én d. e. 9 órakor mo
zsarak durrogása között folyt le. Sehmausz Emire alis
pán a mintagazdasági egylet elnöke hatásos beszéd kísé
retében nyitotta meg a kiállítást és aztán választmányi 
ülést hívott egybe, mely a bíráló bizottságot következő
kép alakitotta meg : megválasztanak : elnökké- : K’oczkár 
Zsigmond. gazai, egyl. alelnök. Tagokká : Bikár Simon. 
Hubák Béla. Esztergamy Karoly. Ealcione Lórim-. Hús
vétit István Késmárky Béla, Konyovits Jusztin. Latino- 
vits Pál. dr. Molnár István Lajos. Miliájlovits György. 
Poppovits busán. Roheim Károly. Szemző Gyula. \ uki- 
csevits Péter. Vuits A. Miklós.

Nem szeret minket.
T. i. Delafosse, franczia képviselő és bonapartisla. Iliinket 

magyarokat. Egy cseppet sem szeret ő minket s a ,. Matiir-fan 
egy igen barátságtalan lemondó levelet intéz hozzánk. Szűnjenek 
meg, mondja a kegyetlen Delafosse úr. a világot különösen az ő 
világát a Francziaország s Magyarország közti unalmas kölcsönös 
rokonszenvnyilvánitásokkal bvlonditani. Éppen a magyarok a leg
szilárdabb támaszai s oszlopai a német-osztrák-inagyar szövetség
nek. inig azon néptörzsek, melyek a dualizmus igáját lerázni > 
Ausztriát egy föderátiv állammá átalakítani vágynak, határozottan 
németellenes érzelmüek s igv Francziaország érdekeit előmozdít .- 
ni készek. Azon pillanatban, melyben a dualizmus megszűnik az 
osztrák-magyar monarchiának politikailag irányt adni, s a födera
lizmus Ausztriában uralkodó elvvé' emeltetik, támasz nélkül ösz- 
sz.edöl a hármas szövetség, romhalmaz lesz a Francziország ellen 
emelt erődítmény.

A hány szó. majdnem ugyanannyi tévedés.
Delafosse úr nem szeret bennünket s alkalmasint a többi 

bonapartisla sem. Ebben senki sem akadályozhatja meg őket, 
miután tudvalevőleg, senkit sem lehet szerelemre kényszeríteni.

Különben mi sem vagyunk velük másként, mint "k velünk : 
a magyar, jellemének egyenes, mesterkéletlen nyíltságával s be
csületességével. élesen kidomborult intranzigens szabadságérzetével 
semmiféle erőszakot s önkény uralmat nem tisztelhet, legkevésbbé 
olyat, mely, mint a bonapartizmus. népszerűén s demokratikusan 
díszíti fel magát, hogy a buta tömegeket legrosszabb ösztöneiknél 
fogva tagadja meg s nyomja el.

De a magyar mély, igazi, benső rokonszenvet érez a fran- 
czia nép. a valódi Francziaország iránt, mely az öt sújtott nagy
hadi szerencsétlenségek után sem szűnt meg a czivilizáczió élén 
állani, a magasztos szellemi s lelki szabadság bölcsője s növény
háza lenni, a világot esprit-jével. elevenségével s industriuzilásával 
betölteni, tudományban, művészetben s irodalomban, chic-ben s 
eleganciában, az élet élvezetének tinómmá s széppé tételében. e.xakt 
tudományokban, mechanikai s technikai ügyességben s találmá
nyokban Európa, az egész emberiség részére hangadó lenni. Ezen 
Francziaországot Magyarország nemcsak tönkre menni nem akar
ja látni, hanem a hármas szövetség által még sakkban tartani 
sem akarja. Azon Francziaország. mely ellen a hármas szövet
ség hegyeinek egyikét fordítja, a Delafosse-ok és Bonlanger-ok. a 
képmutatók és cselszövők. a népszabadság megnyirbálóinak, saját 
hazájuk legveszedelmescbb ellenségeinek Francziaországa.

Es midőn Delafosse úr azt hiszi, hogy Ausztria föderaliszti- 
kus elemei mert a nemeteket gyűlölik, mindjárt Németország 
tönkrejuttatását óhajtják : végzete.-, tévedésben van : ezen elemek
nek legkevésbbé- alkalmas egy gyenge német birodalom, mert ez 
Ausztriára nézve ell.nálhatlan csalétket képezne ismét megindíta
ni a szerencsésen abban hagyott nagynéniét politikát s ismét el
foglalni az évszázadokon át birt állást mint német nagyhatalom. 
A hatalmas német birodalommal szövetkezeti osztrák-magyar mo
narchiában Ausztriának a jogos és a hatalma' az egyes törzsek 
közt lehetőleg egyformán s méltányosan kell elosztania, sem kizá
rólag németnek, 'in kiz.irólag szláv mik lennie, sem a német, sem 
az orosz nagyhatalom konnaeionális vet ély társának lenni akarnia 
nem szabad : inig egy erőtlen Németországgal szelni ■ n. \ ilószi- 
nűleg felbátorítva s felbiztatva •■' tevékenyen támogatva Oroszor
szág állal, mely nyitott kezet tudvalevőleg legszívesebb. u a saját 
zsebe felt'- fordítja s ha kifizeti magéit, nem nagyon bántja öt szláv 
testvéreinek elsősz.ülöttségi jogát egv tál lencséért odaadni: — - 
könnyen adhatná a német vezérhatalmat.

Es még egyet: Ausztria-Magyarország a barma .elég
ben éppen nem j.it'Z.i. mint Delafosse úr hinni látszik. ,ey aka
rat nélküli uszályhordozó szerepét; az teljesen egyenjogú, akarat 
er»' leiiy.ző a hármas '/.ov-tségben s a béke fontaii.m.inak, te
hát Franeziaország legdrágább érdekeinek sokkal nagyobb szolgá
latokat tesz. Imgy em a matiuális. de nyilván még sem ,|ég ko
rán kelt De|afo"o úr felületes megfigyelő képessége felfogni tu
dott. Legalább is épp annyira s épp oly gyakran, mint N- nmtor- 
'Z.ág hárítja -I az összeütközést Oroszország é> Ausziria-M.igvar- 
ország közt. 1, ri'ja el az utóbbi a konílagra-iot Némi I /.ag . - 
Francziaország közt. Es jegyezzük meg jól : a dualiszlik ; • Ausz- 
tria-Magyarország t. '/.i ezt; a foderalisztikus mit sem t.-i. . niert
semmi ereje és súlya nem lenne, egyenlő lenne a múlt.' . ’

Megyei s helyi hirek.
■ Ki nevezés. <» Felsége a zentai kir. járásbíró

sághoz alhiróvá Balta János szabadkai kir. törvény széki 
jegyzőt nevezte ki.

A Bács-Bodrogli megyei gazd. egyesület áltál rendezett 
s/,tiltás és ekeverseny f. Ilo ll-.ll reegeli ‘.1 órakor Vette kezdetet 
szépszámú közönség jelenlétében s eltartott d. u. •» óráig. Azered- 
meiivt a jury I. hé' Í2-én mondotta ki. a midőn a kiállítás ercd- 
menvei is méltatva lettek. Mindenekelőtt egyes fagoreiidelyü ekék 
pályáztak. melv.k 16 cm. méhen járnak, melyek tulajdonosai kö
zül’Ib-ngvel díszoklevéllel, Sehíick elismerő oklevéllel, (iubicz szin
tén elismerő oklevéllel es Sclniszter haladási oklevéllel lett ki
tüntetve. Azután az. egyes vasekek pályáztak s csupán l'arnoezv 
Gusztáv népszerű gepgyáros képviseleteben Maver ekeje nyel t diszos- 
levelct. A kettős ekék versenyében, melyek 16 mi. melyen jár
nak, Schlick díszoklevelet, Ruston, Proctoi A Co. (12 cm. mólys. 
Eberhard-ekóvel) diszokl Taruóczy Gusztáv képviseletében JWayer 
amerikai porhanyitó ekéje elismerő oki., s Gnbicz haladnsi okle
velet nyert A hármas ekék versenyében Schlick diszokl.. (ml i<-/ 
elismerő oki. Rayoi ekéjével Sehliek díszoklevelet, kapáló ckejeeit 
Mokrv díszoklevélét, rétboronáj.ért Küblié díszoklevelet nyert. 
A kiállítás eredinénvekép közölhetjük még. hogy Roston. Broe- 
tor A Co., Gare.tt Á Co.. Marschall & Sohns cséplőgépei jutalmaz
tattak s pedig az. első disz-az utóbbiak elismerő oklevéllel. Azon
kívül Schlick vetőgépe díszoklevelet. Küblié sz.énagereblyéje dísz
oklevelet. Ilctzel (trieiirje konkolyozó) díszoklevelet. Graepel re- 
pavágója díszoklevelet. Rock István tejkezeh'si gépei díszokle
velet. Csókás Flórian egyedüli zombori iparos szíjgyártó munká
ival haladási oklevelet nyert. A jury ítéletének kihirdetése után 
banquette tartatott a kiállítás helyiségében Mibclits Marton csár
dájában, melyen számos fölköszöntö mondatott. A kiállítás sikerét 
később mi is méltatni fogjuk.

* Az árvízkárosultak iav.ua Budapesten rendezett bazár
ral kapcsolatosan Fenyvossy Ferencz orsz. képviselő egy alkalmi 
lapot is szerkesztett. melynek érdekes lapjain Gromon Dezső 
államtitkár úrtól, v '.iniegyénk volt főLpánjától a kővetkező em- 
léksorokat találjuk: A haza nem • gy logal-iii. mit a képzelet 
nagynak, szépnek hisz — hanem inkább egy magasztos lény, 
melynek áldozatokat hozunk, melyhez, naponta jobban ragaszko
dunk az általa szerzett gondok folytán, melyet megteremtettünk 
a legnagyobb erőfeszítéssel, melyet ápolunk aggodalomtól gyötörve 
és melyet ép ugy szeretünk azért, mit már reá fordítottunk 
mint azért mit még tőle várunk, reményiünk : minden ellene in
tézett támadás egy újabb alkalom ragaszkodásunkat bemutatni. 
Iclkesültségünkot ébreszteni.

* Népgyülés Zentál). Tegnapi kelettel írja zentai levele
zőnk: Ma délelőtt 9 és 10 óra közt több ezer ember jelenlétében 
n pgválés volt a fő-téren, melyen Szabó László. Zenta város orsz. 
képviselője arról az örvendetes eseményről értesítette a közönsé
get. hogy a belügyminiszter megsemmisítette az 1886-ban tör
vénytelenül megejtett városi képviselőválasztást. Az e fölött való 
örömnek kifejezésére népünnepély tartását határozták el. melynek 
rendezésével Kozics István ügyvédet, a függetlenségi kén- elnökét 
bízták meg.

•i: A helybeli áll. fógvinnasium \ HL osztályánál 
a vizsgálatok pénteken és tegnap szombaton tartattak 
meg. kivéve a magyar nyelvből, melynek vizsgája holnap 
máj. 14. én lesz. Az érettségi szóbeli vizsgálat jnn. . «
13. és következő napjain tartatik meg.

* A pőstatakarvkpénztár április havi forgalmán! s/.o'o fé,- 
kimutatás szerint 1888. évi április havában 35.084 betéte! 4 10..’,93 
fit 37 kr. tétetott l<e. 9.873 felmondás alapján 374.o*>4 Irt 37 kr. 
fizettetett ki. Az. 1888. áprilisi tiszta betétösszeg 36.528 Irt 8? kr. 
A megelőz-.' 1887. év megfelelő szakában 36.156 betétei 2Ö3.269 
Irt 14 kr. tétetett be. 9899 felmondás alapján 188.lölj fii 72 kr. 
fizettetett vissza. Az 1887. áprilisi tiszta betétösszeg 45.1l2frt43 
kr. 1888. ápr. havában vásároltatott 5"tf magy. papirjáradék a kir. 
postatakarékpénztár száméira névértékben 39.000 fit különböző ér
tékpapír a betevők száim.ra névértékben 188.500 frt. :'-hát összesen 
227.500 frt névéi t-'kű érté-kpa. ir. 1888. évi április hav dián belépett 
uj betevő 4481. Kilépett 3313. A betevők .'Zaporodás 1168. A 
bevetők száma 1888. évi m rezius 31-én volt 1117.564. Az ösz- 
szes betevők száma 1883. eii április 30-án 118.702. A kir. pos
tatakarékpénztár számára vásárolt és saját tulajdonát képező 5 %-<>s 
magyar papirjáradék névértéke 1888. évi április 30-án 2.564.300 
frt. A betevők által 1886. febr. 1-töl 1888. április 30-ig megta
karított tiszta betétösszeg 2.314,707 frt 86 kr. A járadék könv-

-'kékre elhelyezett értékpapírok névé-rtéke 511.600 frt. A bete
vők által 1888. évi április 30-ig megtakarított összeg tehát 
2.826.307 frt 86 kr.

* A kulai Hízoltó-rgylet f. hó 10-én délután 3 
órakor tartotta meg Kácz György elnök-főparancsnok 
vezetése alatt az évi rendes és egyszersmind tisztújító 
közgyűlését. Számadások, költségvetés és azon inditvány- 
elintézése után, hogy az egyleti pénztárba folyjon az 
elleni mcgjutalmazhatása czéljából. következett Sehiek 
Mátyás főszolgabíró elnöklete alatt az uj elnök-főparancs
nok megválasztása. A közgyűlés felállással, egyhangúlag 
Kácz György urat újból megválasztotta, de minthogy meg
választott. több oldalú elfoglaltsága miatt a választást el nem 
fogadta, indítványára. Mezey Zsigmond kir. közjegyző ur lón 
egyhangúlag ezen díszes állásra megválasztva. Az újon
nan megválasztott elnök-lőparancsnok a gyűlésén jelen 
nem lévén — Jtácz György úr vezetése aíatt egy bizott
ság küldetett hozzá, hogy a reá esett választást tudtul 
adja s annak elfogadására felkérje. Mezey űr a közbi
zalomnak engedve, a reá esett választást * elfogadta. — 
Egyeld) tisztségekre, az eddigi tisztek lettek egyhangú
lag újból megválasztva.

l iirdo saison-jcifvek kiadása. A magyar államvasutak 
ig.i/g.it-''.iga tudatja. Imgy ez évi május ho 15-toí kezdve az alább 
rmliiett vasutak állomásairól mérsékelt áru iürdo-súsun-jegyek adat
nak ki a követkéz,, I ürdohel) ékre meg pedig: Al.'O-'falralíired. 
Ajmic'ko Baldoc/.. Bártla, Bazua. Bik-z.td. Borszék. Buzias. ( >ik- 
lusnud Uorba, Virágvölgyfürdö, Czeméto, Daruval, Dobsina, Elő- 
paiak, l■ekelehegy, l-elkai tourisla-telep cs nyaraló hely, (ianócz. 
(ml,park. Gyöngyös. Harkány, llerkulesfiirdő. llomoród-fürdo. 
.b'geiiv.turdo Ivabolapojana. Kúc'fünlő Koritnicza. Krapina-Tep- 
ICZ \i'k. Kormai. Kovaszna. \ajmifalva. L-ibitzi ké-nfürdo, l.ipik. 
Éli ->o. Lu-'ivna Lm-Hy. Málnás. Marillavolgy. Maltazok. Hull
áivá. M- C'.-'Z .ll.uia .' lúrdőintézet. Nagv-Szalók. I’alies. Párád. 

I "prad. I’ostyen. Rajeez-T< plitz. Rank-ll-ilany Rozsnvo. Stoosz. 
• tubnyaturd-., 8z- jk. lurdo. Szepe'bélai balangligc-t. Szinyák. Szkle- 

' • Ó i ' • i l.jrabaza.
' i ‘ 'n rephtz i -l traíöred Varasd-Teplitz, Várgedo • n

V ízakna. Ily mérsékelt áru fürdó-saisonjegyek a m. kir. államvas
utak a magyar északkeleti és kassa-oderbergi vasul vonalain fekvő 

filrdökro nézve e vasutak valamennyi állomásáról, vagyis a kassa- 
„derber-'i vasútra nézve a magyar államvasutak magyar vonalai 
Iiak összes állomásairól, továbbá az ar.ul-l.-mesvári vasút állomásáé-d. 
ellenben más vasúti vonalakon fekvő luidokr- az említett vasú: 
mk ú'-V'/intén az osztr. magvar államvasutlársaság a Nám.
, ' .-szaki a cs. kir. szab. déli, a budapesti-pécsi, a moliáes-p.oi 
C> p. cs-baresi vasutaknak <-sak jelentékeny, bb állomásain lógnak 
kiadatni ezen utóbb nevezett vasutak állomásairól azonkívül a ni. 
kir államvasutak, a magy. északkeleti es k:)'S u.d.-rb.-rr■) vasút vo
nalain fekvő fürdőkre is. de csak a jelentékenyd.b viszonylatok
ban ......   fürdó-évadjegyek kiadatni. A jegykiadó állomások a
jegvek arai és az az-k kiadásúra vonatkozó hatur-/manyok a kü
lön’fürdö-dijszabásban foglaltatnak, mely a íennlobb említett vas
utak nagyobb állomásain, valamint a m. kii. államvasutak buda
pesti és vidéki menetjegy irodáiban darabonkinl 16 krerl lesz kap
ható.

* Hirdet meny. 4832. kig. >/. 1888. Zonibar s/.. kir város 
ré'széről .-zennel közhírré tétetik, miszerint az 1888. évi földiül., 
kivet.'si lajstrom az 1883. XIJV. t. ez. 16. $-..nak rendelkezésé
hez képest f. é. május 8 15-ig bez .réilag a váio'i löldadónyil- 
vánlartasi hivatalban közszemlére lesz kitéve. Ennek folytan f.llii- 
vainak mindazok, akik ezen kivetés ellen felebbczni óhajtanak, 
hogy felfolyamodásukat. nevezetesen, akik em.- kiv.t.si lajstrom
ban megállapított földadóval első izlu fi lettek megróva : adótarto
zásuknak az adókotiyvccskebe történt bejegyzései követő 15 nap 
alatt ; azon adókötelesek pedig, akik eme lajstromban tárgyalt 
földadóval mar a múlt é'J.ett voltak megróva: a laj'troiii kitétele
itek napját követ" 15 nap alatt a kit. adófeliigyclőliöz nyújtsák 
be. Eme határidő letelte után beadott t.'lel.l.ezé'sek az 1883. 
XLIV. t. <•/.. 4. es 8. £-ai értelmt'b.'n hivatalból visszautasilandók 
lesznek. Zombor. 1888. május 6. Thurszky Jenő. s. k. adóügyi 
tanácsnok.

* l j társastímez. Az uj magyar taiiez. melyet llerezen-
l.erger  József, pécsi taticzmc'l- r. Sándorunk öcsese szerzett, f. hó 
S-án került először szilire a budapesti népszínházban. A „Rescr- 
vislák" első és második felvonása kozott mutatta l.e Hl pár. Az 
uj tánca a feledésbe ment kor paloták .■• egyéb magyar társas 
tallózok In Ivébe van hivatva tánczvigalmakoii a franczia négyes 
mellett elnyerni a polgárjogot. A BTár«algó“-nnk novozelt uj tánc 
„ábrái" kecsesek, .'lödéinek sallangjaitól mentesek, es lépései al
kalmat nyújtanak -1 v. nvesit. ni a tám-zosok külső előnyét. A Tár
salgó" öl ábrából áll; ezek: Alldalgo, S.-talo, (jmledező. Csalogató 
és Koszom. A sz.é'p számú közönség négyszer kitapsolta Herczen- 
bergert, kit a talp alá való zene is szerzőjének vall.

* Tilos az osztrák cgyosíilcf. A magyar államvasutak 
igazgatója rendeletét adott ki. melyben szigorúan megtiltja a ma
gyar államvasutak alkalmazottainak. Imgy az osztrák-magyar állam
vasutak kalauzainak Bécsben székelő segélyző é-s jogvédő egyesü
letébe belépjenek. E tilalmat eléggé indokolja az. Imgy egyrészt 
az egyesületben a magyar alkalmazottak érdeke megóva nincs s 
másodszor, mert a magyar vasuti hivatalnokok körében is vannak 
oly szövetkezetek, melyekben az alkalmazottak maguknak hasonló 
előnyöket biztosit hatnak.

* A távíró- és telefontörvény. Baross Gábor k.i/J.kedés
ügyi minister törvényjavaslatot terjesztott a képviselőház elé 
„a táviró. távbeszélő és egyéb villamos berendezésekről.- \ 11. 
szakaszból álló javaslat a táviró-, a telefon- é-s egyéb elektromos 
berendezések létesítését és Özeimét az állam részére fentartott jo
goknak deklarálja és ezért minden ilyen berendezés létesítése az 
állam elől.-ges eng-d' ly.'től tétetik tüggővi'. Csak magántérül.-l.-k. n 
kizárólag magánhasználatra készült ily berendezések vétetnek ki 
ez általános szabály alól.

H Órák, ékszerek. Egy uj üzlet nyittatott Zomborban a Mi- 
lasevics-féle házban a főiitczál an. hol a legkitlínol.b szerkezetű 
fali és zsebórák dús választékban kaphatók. - Ugyanott kaphatni 
minden néven nevezendő ékszereket is a legszerényebb árakon. 
Egyebekben utalunk mai lapunkban foglalt hirdetményre.

Irodalom.
Bakay Nándor szegedi kendergyáros a következő 

előfizetési fölhívást teszi közzé. _A kender természetrajza, terme
lése és kikészítése" c.imű szakmunkájára : Az .'diaiam alapított el
ső magyar Rendőrfőné- és a szegedi kenderkikész.itő gyár alkotá
sa köré-ben. nemkülönben több évi gyakorlati működésem és két 
évi kendertermelési sz.akbiz.tosi hivatnloskodiísom alkalmával az 
orszí.g tol.b szaktestüh-tévol és értelmes gazdaközőiiségével gyak
rabban érintkezve, azon meggyőződésre jutaliom. hogy a hazai 
kendertermelés előmozdítása érdekében igen elérkezett azon idő, 
a midőn az érdekelteknek egv kimerítő szakk. nyvet nyújtsak. A 
kei év előtt nagy buzgalommal megkezdett, s a múlt évben be
szüntetett hivatalos tiszti koromben olynemíi kezdimenyi;é>ekel 
tettem, a melyeket közkar nélkül elejteni nem lehet, s mivel e 
közben azt is tapasztaltam, hogy a sokak által kellőleg fölismert 
k- iidertcrnieles es kikészítés téren a l(■gc^tclmes■ebb egyénnek s 
az t.zekil ilyein kke kiképezni hivatott tiid. n ..nyos testületek is 
érzik egy ide vágó szakkönyv hiányát de különben is egy ilyen 
k'.nvv kiadat.'éra. ólaink snrkidtalva. vállalkoznom kell. Ennél- 
l'og'a elhatároztam, hogy a régebben megkezdett kendertermelési 
szakkonyviniet a fenm-bld ezim alatt közrc-lmesájlom. A kulturális 
téren gyors lépőben eb re tor.kvö kin l.l. nemzetek sokoldalú 
igeiiveit. s a szakirodalomnak a kisebb számú olvusóközönsög szá
már..n>.Imz mért nehéz fejlődését tekintve, oda kellet töreked
nem. hogy a lehető jutányos r mellett, a nagy nemzetek szak
irodalmában is szamot tevő. részleteM'ii kimeiitő és a sokoldalúsá
ga mellett is összhangzatos egészet képez-, könyvel adjak a kö
zönség kezébe. A midőn ezen -z-mpontokl. I én és munkatársaim 
szívesen lemondunk a fáradozásaink után várhat., anyagi haszon
ról. mindazonáltal az üzletszerű könyváiusi kiadást el kellett ke
rülnöm ; de el kellett ktrülnöni az idönyerés szempontjából 

a hivatalos kiadatás után való törekvést is. Ezen okokból ki
folyólag oly maecenást. ki munkám szellemi része fölött saját tet
szés.. szerint rendelkezzék, min k.r.st.m hamm tanácsosabbnak 
tartottam, hogy az önálló szakkönyv a hazai érdekkörök közös tu
lajdonává letessek, s igy a kiadatás költségeit magamra vállaltam. 
Ezért jelen fölhívásommal a fontlisztelt testületek, egyesületekhez 
fordulok, hogy a szakmunka gyors kiadhatúsának ' anyagi tá
mogatása. illetve enmk bizlo'ita .l.au segítségemre legyenek 
Hogy a könyv a lönm l I. érintett igényeknek megfeleljen, s hogy 
ugy a gyakorlati, mint a tudományos várakozásokat kieligithesse. 
az. általam szerzett gyakorlati rész megírásához olynemü tudomá
nyos r. 'Zt is kellett csatolnom, a mely a mig a munka egyw-gé- 
m-k s a mezőgazdák által való czélszerü hnsználliatásának nem
csak hogy hátrányára nem lehet, de sót az értelmes gazdára nvz- 

iav.ua


ve, az alapos tudás megszerzése szempontjából elki ríilhotlen szük
séges. addig egyúttal a szaktudomány követelményeinek annál in
kább megfelel, mivel ezáltal es ezzel ősszel(Iggóleg a gyakorlati 
rész is olynemü alakot nyer, hogy a gazdasági tanintézetek is elő
nyt - n használhatják a könyvet, s az értelmes gazdák, sőt az ön
álló iparosok és kereskedők is, a kik a kendert és ennek úgy 
feldolgozását, valamint piaczra hozatalát ismerni vannak utalva. 
Azonban itt kénytelen vagyok elismerni, hogy az én szélesebb 
kori! gyakorlati ismereteim mellett a könyv tudományos részének 
.jó megírásához okvetlen egv oly férfiúhoz kellett fordulnom, a ki 
a természet-tudományokban magasabb s/.invonalon áll. Ezen okból 
a könyv természetrajzi részének megírására Dr. Ormándy Miklós 
urat, a szegedi főgymn. természetrajz-tanárát kértem fid. a kinek 
tudományos készültsége mellett, a jeles tanintézetben gazdag esz
közök állnak rendelkezésére, hogy az általam kellő készséggel ke
zéhez szolgáltatott anyagot a szaktudomány igényeihez képest, 
lelkiismeretes és tudományos műgonddal földolgozhassa. A neve
zett férfiúval folyton érintkezve, sikerült a könyv gyakorlati és el
méleti részéi olv teljes összhangzásba hozni, s a müvet úgy al
kotni meg. hogy ez bármely nemzet szakirodalomban számot te
vő s igy nálunk is hézagpótló munkává leszen. Hogy a munka 
gyakorlati részéhez szükséges műszaki adatok is pontos földolgozást 
nyerjenek. Németországban és Angliában tanult technikus kepz. lt- 
séggel biró fiamat. Bakay Dezsőt kértem föl. hogy a k- nderterme- 
lésnél és kikészítésnél szükséges eszközöket és gépeket ismertesse meg. 
A munka legnagyobb része már készen van s szeptember végén meg 
fog jelenni, ha az imént előadottak alapján sikerül a fönttisztelt 
s általam külön megkeresendő érdekelteket a könyv kiadhatásának 
anyagi támogatására megnyernem, illetve, ha a kiadás költségeit 
födöző példányszámok átvételéről « nyomdát biztosíthatom. Szege
den. 1888. ápril 12. Tisztelettel Bakay Nándor, a munka kiadója 
és tulajdonosa.

Novellatár.
A házasság sótartója

vagy

János barátom válópere.
(Humorcszk.)

Irta . S i r i u h.

Mindjárt ugv is kezdhetném, hogy „váljunk el*, de mert a 
szives olvasó azt mondhatná rá, hogv ezt a komédiát már ugv is 
láttam a színpadon, tehát a tárcát el sem olvasom. nem kez
dem úgy.

Inkább az elején kezdem és majd csak a végén mondom meg 
hogy mi lett János barátom válóperéből.

Csinos legény volt az én János barátom m a g y a r u I. 
mindig csak ..Ilanz.i"-mik hittük é-s dacára annak. Imgy már 
negyven tavasz virágzott el leje fölött, még senki sem mondta vol
na telőle. hogy agglegény.

Pedig az volt.
M< g pedig tagja annak a clubbnak. mely határozott ellensé

ge volt az asszonyoknak és szigorú feltételek alatt megfogadta, hogy 
sohasem hajol meg llymen rozsaláimai előtt.

A clubi) minden égyes tagja s igy János barátunk is 
kérlelhetlen ellenszenvvel viseltetett a „papucs" iránt, kivált ha az 
a „kormány" utónevet viselte.

Azért is színházakba, bálokba, estélyekre és más társas ösz- 
szejövetelekre nem jártak, nehogy valami asszony félével találkozza
nak és még véletlenül szivet is cseréljenek, mert az asszony - 
az emberi szívnek : ..angyala is ördöge is lehet.

Lábaihoz bilincseli az embert, mint ahogy Prometheus volt 
lebilincselve a sziklához, majd ismét az ég és fold közt lebegteti 
mint Mohamed koporsóját, de érvényre nem engedi benne azt. 
hogy „ha térti vagy, légy férfi."

János barátom és társai tehát csak a clubbnak szentelték 
minden rezerva idejöket, hol a csibuk illatos füstkarikái mellett 
néha-néha hatalma*- áldozatokat mutattak be „Bachus" istennek a 
harminczkét levelű biblia zsolozsmáit énekelve. Ha pedig már e 
mély tudományit dolgokban kifáradtak, belemerültek a világpoliti
ka esz.mclánczolatába. — Az egyik azután azt indítványozta, hogy
ha ót a legközelebbi képviselő választásnál zöld ágra juttatják Bi- 
kity községben szalámi gyárat állíttat fel. hóimét a clubb tagjai 
„Nachnahtne" mellett, ingyen kapják a Verpflegungra" szükséges 
szalámit, megjegyezvén, hogy Bikity község már most is híres a 
kicsiben való szalámi gyártásról.

A másik azután a „mobile perpetum" fölfedezésén törte az 
agyát és lángelméjével kisütötte, hogy ha néki egy oly pontot tud
nának a felhők közt mutatni, ahol ö megtámaszthatja magát, ki- 
szivatytyúztatná a Tilrr-csatornából (melyei hangzatosabban Jézus* 
Mária csatornának is tituláznak) mind a vizel és eső alakjában át
küldőmé Amerikába. (No. ezért nem haragudnának a csatorna men
ti községek).

A harmadik nagy garral hirdette, hogy ha rajta állana, a 
•zombori nagy templomot leromboltatná Jericho falait és a 
téglákból a clubb számára fényes, művészi csarnokot építtetne. 
(Nem rósz, csak hogy ezt nem hagyná iitógondohil nélkül a zom
bori nagy templom harangozója).

A negyedik . . . no, a negyedik meg azon évelődéit, hogy 
mikent lehetne a pacséri „Bács-érból“világhírű fürdőt teremteni, 
hogy köszvényes lábait ne kelljen messze vinnie, s hogy a pacséri 
boroknak hírnevet szerezzen a külföld előtt ; mert a pacséri kar- 
eos - mint azt már „Kajabusz" is megmondta olyan fele 
„liquldllin", hogy ha az ember iszik belőle, nappal is fényes csil
lagokat lát az égen.

Es igy tovább . . .
A midőn pedig már kifogytak a semmit mondó nagyvilági 

politikából is, szedték-velték sátorfájukat és búcsút véve a leáldozó 
naptól, lassanként elpárologtak a clubból, melynek ajtaja fölött egy 
arannyal gazdagon hímzett piros bársony „papucs" függött, mind
annyinkat élénken figyelmeztetve a „papucs kormány" gyászos 

következményeire. S midőn a clubb ajtajának küszöbét jövet ■ 
Iliénél átlépték. levett kalappal mormogták .1 kis „papucs" 
elolt a kárthausi halatok bilis mondatai : a „Meineiitó llioii“-t.

♦ * *
Hogy, hogy nem. elég az hozza, hogy megtörtem. hogy az 

en Hanzi . . . pardon .... János barátom baloldalán egyszer 
csak valami mozogni kezdett.

Akárhogy igyekezett is csillapítani, az a kis valami, csak 
nem akart megnyugodni. A clubban is mar idegennek kezdi- 
magát erezni; megunta a sok fecsegést az asszony-gyűlöletről és 
kezdett lassankint el-el maradozni, inig végre azután töblmeg 
sem jelent. A többiek el nem tudták képzelni. hogy mi lelte 
Ilanz.i az az. Imgy János barátjukat? I.s mert nagy hiányát erez
tek a kláber partidnál, egy alkalommal küldöttséget is menesztet
tek iili'. (A szónok a piros „ászt" tartotta a kiZ'li*n mint a rá
beszélés Icghalliatósabb argumentum..11 De János barátunk ke
reken kijelentette, hogy lemondott mindenről (még a követ-jelölt- 
ségről is) megszűnt a nyüzsgő élet tevékeny tagja lenni. Egye
dül csendes magányának el.

A deputátió lelmrgasztott fővel távozott János bar. Inuk 
garcon lakásáról, ö pedig egy ágaskodó karos nádszék támláira 
támaszkodva, tovább fűzte reményteljes gondolatait.

I gyaii hol járhattak gondolatai? . . .
Tálán a sok kifizetetlen számlán (mert voltául elég, vagy a 

bikilyi szalámi gyáron, avagy lém a pacséri karcoson? .... -Ii 
nem ' Sokkal magasztosaid) tárgya volt szivének, semhogy ily pró
zai dolgokkal foglalkozott volna. Oda font kalandoztak regényes 
gondolatai a ragyogó csillagok k«»zt. Imgy tőlük tanuljanak sz- - 
relmet.

Igen szerelmet ' Mert. Imgy .1 .nos barátunk nagyon szí fel
mos lett egyszere azt bizonyítja az. Imgy még a vörös asz s. ni 
tudta felvidítani s hogy mindenről lemondott. A szerelmesek ren
desen mindenről lemondanak s megakarnak halni.

János barátunk is nagyon szerelmes volt. Mért hiába, ha 
egyszer a szív kamrájában cl kezd lükteni az az ér melyben a 
szerelem vére folyik, akkor még a pokol kapuit is megmozdítja, 
hogy azon várat, melyben szerelmi tárgya lakozik, bevehesse.

János barátunk szivében pétiig csak lüktetett ám '. E> I. ■. 
egyszer a negyvenéves ember szivében ébredezik a szerelem, 
akkor az. már nem lehet szalmatüz hanem villám.

Es János barátunk daezára. hogy már kissé doresedett. na
gyon, de nagyon szerelmes lelt egyszerre a szomszédház. esim - 
múzsájába, a ki a mellett, hogy csinos is volt, özvegy i> volt, 
meg igen szép vagyonnal i.s rendelkezett.

Ez az éjfürtű, márványkeblű aranyos kis özvegy asszony 
nevezzük öt Virághalmi Adolárnénak ragadta el János barátunl 
már már üszkösödő szivének békés nyugalmát. S pedig nem édes 
mézű szavaival, vagy apró-cseprő talmi Ígéretekkel, hanem egysze
rűen azzal. Imgy valahányszor János barátunk a clubból hazament 
és kinyitotta csendes lakának ablakait. Imgy az üde alkotni szél 
lágy lehelletét magába szívhassa. szintén kinyitotta az aranyos 
kis özvegyecske is szerényen az utcai ablakokat és mint a fiilem i- 
le. — zongora kiséret mellett. — ezüst csengésű hangjával elda
lolta azt, hogy :

„Valamit súgok magának. 
Válasszon meg babájának. 
Látja én most özvegy vagyok . . . 
Szeretőnek való vagyok."

János barátunk erre nem válaszolta azt. hogy „nem lehet" 
hanem ezért a kellemes csengésű dalért (a rósz nyelvek azt mond
ják. hogy még egyebekért is) halálig beleszeretett öz.v. Virághal- 
minéba. S mert a szomszéd ház csalogánya viszont fölajánlotta Já
nos barátunknak szerelmét megtörtént az . . no az ami két sze
relmes szív között legtöbbnyire megszokott történni: a házasság.

Nászúira, mi természetesebb mint hogy Olaszországba keltek. 
Es gondolom Turin mosolygó kék ego alatt, illatos narancs és 
citrom fák árnyában töltötték el a mézes heteket. Hogy egy olasz
országi útleírással megint szaporodott a könyvkereskedők boltja, 
az helyén való dolog mint a kupuszinai káposzta. (Mert, hogy 
János barátunk kitálalta olaszországi élményeit, arra arzenicumot 
vehet be bármely jámbor milzulmanj. — Hogy azonban mennyit 
fizetett rá. hogy legalább a könyv kereskedők kirakataiban díszeleg
jen a müve, arról hallgat a krónika.

Elég az hozzá, hogy megszületett és meghalt a . . . 
nagy mü. 0 azonban mégis büszkén mondta el Caesarral, hogy 
„veni, vidi, vici" !

A mézes hetek után (mert hát semmi sem tart örökké) h.- 
za utazott a szerelmes pár és itthon csicsergő fecskék módjaim 
lassan lassan tovább építette a szerelem fészkét. Az idő gyor-a 
múlott a boldogság rózsái közepette és az uj házaspár -/ép. 
szaporodott, gyarapodott minden tekintetben. János barátunk; 
mindenütt örömmel üdvözölték és mint derék házigazdát bókokkal 
halmoztak el. Ó maga is teljesen ineg volt elégedve önmagává 
(az meg a jó partidéval), csak azon bosszankodott szörnyen ha 
türelmetlen szabójával, poeticus suszterjával, meg örökké dar.' 
udvari borbélvjával találkozott útközben, mert azok már majdnem 
agyon zaklatták ■ házassága óta — sok kifizetetlen számlájával.

(Folyt köv.)

NYILTTÉR. )

njliiö miiéi tyógymrtír B hvíinli kitiúetUHi.

MATTONI és WILLE
BUDAPESTEN.

' 1 K rovat alatt kö/Jöttekért nem vállal felolftsnéget a »znrk.

legjobb asztali- és üdítő ital,
kitűnő hatásúnak bizonyult köhögésnél, 
- bajoknál. gyomor- és hólyaghu- 

rutnál.
Henrik, Karlsbad és Budapest

Bútor,
és kárpitos ez.égnek Ulost már 
St. 1‘őlicrnhof Búloralbum 
értékű póslabélyegek beküldése

urasági é's polgári lakásuk, villák, 
szállodák berendezésére, olcsó áron, 
sulid é-s elegáns. Központi árurak- 
tira a J. '> A I. Frank asztalos 

csak Bécsben van. I. Krugerstrasse 
árjegyzékkel kapható I frt 50 kr. 
után. 2—8

E'HHŐH szerkesztő e. kia.ti.-lapmlajilonos
I > I-. M O I . N í ti < « Y I ' I . A

c 1 |j c 3 c i b c 11 it 0 fi c t> a 11 őő t r. b i v il. 11.40 per 
SDlctcr circn 120 bcrfdjiebcne üiiaíítdlen uerfenbet tőben 

Eahcik-Depót (■. ilrnncbcrg I t.
■ ■ ■ nt Zürich. liijtct iinifldjeiib. QJticfc I" ti. ÍJJortü.

Hirdet-
Van szerencséin a n. 
ilatni. miszerint fid va- 
fó-ntezában. Millítsse- 

a*lni min-
arany-

éksze-
tigv-

gv íirűket. lánezo- 
kat. valamiiii

továbbáw arany és ezüst *^B)^ 
zseloóra.lza.t.

1 g.v.moit uii'.J.-nii. 11, . órajavitások, if n.tgv -;’v 
fektetek, gyor-Hi é. poni<.>aii 2 é-vi jótállás mellett eszközöltetnek, 

ys/.int,-n ékszerjavitások. di j ckn. k új divatú ék-ze- 
rukbö foglnlásii és mindennemű vésési munkák evőeszközökre, 
M'tapalcákr 1. .'tre.kr.i ékszerekre jutányos áron clvállal-
tatnak.

A 11 ' k../j '- -szives p .rtoe 1-ti kéri
tisztelettel

1 :s Szegedi József,
mű-órás és ékszerész.

Z<'MBOBBAN, főuteza. Millassevits-félc ház.

évvé-bevásárlási forrás!
Takarékos oa/dasszonyok. kávésok, vendéglősök é„ ismélelá- 

rusii. k.it ligy< liiie/i. i|iik. hogy a legjobb Jáva-. Kuba-. Ceylon-és 
Moeca-k.t > . v , , t ő és |o kilós postacsomagokban minden-
liov.i s/ctl.nltliink. es pedig kilónkint I frt Jő kr. kivételes olcsó 
i"i, után ét II M, ndo|. s. ket korúik csakis közvetlen intézni

|. , | k;i\cs/.rikiildoi irodához.
T.á .... r V V.V T .TV T/.’ ff ff

T s i n k el Valódi

k ii v é

Tsinkel-kávé
(lakarek- és l'üggekávé 

stb.)
h;il>ká\óhoz. Kelli'liies i/.íi 

megtakarítás.
es nagy

10 1Ü

Házeladás.
A szántai utczábaii 4 tilczai. 5 udvari 

szobából. 2 konyhából. 1 éléskamrából. 2 
pincze. 2 félszer és kertből álló. 124. szám 
alatti ház azonnal eladó.

Bővebb litbaigazitásl ad

dr. Molnár Gyula
1 -3 ftgyvéíl.
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IpWScIiön Adolf könyv-, liaiidjetf) - és papirkereskedés liókraklára Zoinborban (Iskola-utcza.)

Hirdetmény.
Ezennel van szerencsém a nagyérdemű közönség beeses tudomásé-

könyvkereskedést
(iskola-utca) átvettem, s azl saját cégem alatt millt fiókraktár 

május l en megnyitottam 
Hogy az igen tisztelt vevő közönség kényelmének és igényeinek minden 
tekintetben megfelelhessek, fiókraktáramat minden e szakmába vágó cik
kekkel teljesen felszereltem és június hó 1-től fogva minden a legújabban 
megjelenő magyar-, német- és franezia mű s állandó sortiment raktár lesz 
üzletemben.

A n. é. közönség kegyes pártfogásába magamat ajánlván, maradok

Scliiin Adolf könvv-. liangji-av-és |m|>irkere,kedés tlókraktiira Z-unli-rbaii (iskola-iifcza. 
Sá&gMS;

ni hozni, hogy a
I Hecht Márk-féle

■/.

teljes tisztelettelz

SCHÖN ADOLF

r

FEHÉR MIKLÓS

48". 54 es 60

két

a m. kir. államvasutak gépgyára. vezérügynök>cg<‘ 
több kiváló gazd. gépgyár képviselője.

Budapest, üllői ut 25. szám, Köztelek.
Ajánlja a m. kir. államvasutak gépgyárában készült. tűzveszélyt 
elhárító szikrafogóval ellátott és fa-, szén- vagy .-zalmali.z-lésr-- 

berendezett

6. 8 és 10 lóerejü locoiuobilókat. 
melyeknél a nagy tűzszekrény folytán tüzelő anyagban jiairv ni 
takarítás eredmenveztetik : az ugyanazon gyárban k- - 

mulhatlan munkaképességű

vaskeretü gözcséplögépeket 
szab, s kiváló fontosságú szerk. utasítással. p, ■

a) az uj. maguk között négyszógű 
zat alakjában egymásra illesztett ’ kenten; 
törekrosta. mely áltál a tőrükben 180-sz 
veszendőbe:

hl a meghosszabbított rázó-asztal. 
második kirázását eszközli, a miáltal a ■ 
vesebb mag marad vissza, mint az eddi"

ro-i

mely a szalmának egy 
......................... szalma közt 2‘ ,-szer ke- 

y.-sel.b mag marad vissza, mint az eddig ismert legp.bb gőzcs.'-p- 
logepeknel. mely eredmények a in.-óvári é> kassai kísérleti állomá
sok állal számszerűleg hivatalosan konstatáltattak Azonkívül ajánlom

2. 2’,. 3. 3 és 4 lóerejü locomobiljaimat 
hozzájuk tartozó piln. zólszeges pl.'><r.ip..kk,l. ralajuinl min.lrn- 
•••■•»»(» .iargi'ui v-rsi'plóu’j'.'kri, I lolliliu-u ■ .r'li-.z.nau, r. l h .■)>.■,. líi- 

•'•p-’k-f ™ mind™ .'gyób l.iz.jiyult
mezőgazdasági gépeket leszúllitott árak inellett 

Árjegyzők ingyen és bérmentve.

'#? ..kaszálókat, ttralógé 
• S szolid oZerk-Z. li'l

IAAURST1!

Ublát Karoly könyvnyomdájából, Zomborban.
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Mely cigaretta-papir a legjobb?
Ezen, minden czigarettázóra 

nézve nagyon fontos kérdés már a 
kétsegteh-liebb módon bebiz.onvilit.

N’- ni üres reklám, hanem el
sőrendű tudományos személyiségek 
által összehasonlított vegyek m zések 
alapján a forgalomban előforduló 
jobb minőségű czigarcllti-papirok 
között a

, , . 11 -1’ nyeiwbb eredmény koronázta
meimvőoma „Les d- rm-r- - ( ai t..is. h--• czmareflapapir -’s 74
-,d könnyebb é, h--gy a dohányfüstbe/ ?S 77 ",/-a| k- v-sebb 
mn alkatrészt tartalmaz, mint a többi '--.’V-l-inzitt papír 
l«lr .-ak az„u papi,-. .Ki.pu.uj,. Illl.||,.|i,.|t rajzlloz’ lm-

' ■ I-lanti'!- 111 I' leres c/eget viseli.

A gyár rzigareltapapirjaiimk ós czigarHuhin. lyOn. k nagyban

■ •. • " " Tw’A zé A A A A

Az. országban az. egyedüli

"Világ- szín ház
Tri-mészetiaiii. mechanikai míiszinbáz KISS AlmLE igaz

gatása alatt.
Zombor. a megyeház előtti tereli

nagy előadás
Műsor:

1. SZAKASZ. .Mohamed csodatettei vagy a bűvészet ezer év 
előtt. Valódi kelet-indiai bűvészet, mely az ezer <•- egy ej Hívse
iből van merilve. A regi időben a Eakirók“ nagyon ellettek a 
népet varázslataikkal félrevezetni, a melyek nagyszerilsi get toll,- 
dt /.lli nem voltak képesek. Ali beli Zeida tolok bŰVesZim lesz s/c- 
reiii-sés a n. e. közönségnok - a mi meg a ..I’liuiaok" idejében 
szokás volt előadni. A színpad egészen fekete, a bűveszno to
rok jelmezben fog megjelenni, a műtárgyak a régi varázslóktól 
• ' irmaznak.

2. SZAKASZ. Az indiai kötéltámzo- mutatványai és szolgája.
8. SZAKASZ. Tizenöt perez, lalun. Téli t .

>ek között. Többszörös hóesés tisztái! látható.
4. SZAKASZ. Salve Ihgimi. 'agy Maria üdvözlete, hatásos 

előliül.
ő. SZAKASZ. Háromszoros csoda f-mteinu. vág) az ugym- 

i'/.ett : Kalozpintlm romokéi- n--.
(i. SZAKASZ. Ko/kt d'vltsé-gíi ködfátvo|ké-pck teljes változással. 
Végűi Hófehérke.

A szünetek alatt zenekar játszik.

IIELVÁRAK : Zártszék 50 kr. I. hely 40 kr. II. hely 30 
kr. Karzat 20 kr. tiyeriiiekeknok 10 éven 
alul, szüleik kíséretében : Zártszék 40 kr. 
I. hely 30 kr. II. he.y 20 kr.

Vasárnap két előadás.
Ismeretterjesztő természeti mutatványok.

ValtoÜZlüt társaság
Adler és társa,

Budapesten.

Városligeti

testegyenesitő gyógyintézet
BEDAPESTEN.

(ezelőtt Dr. Eisi-hhof-fél.- vizgyógyintézet/ Hvrmina-iit 1525. sz.
\an nz<-t<n-‘s-nk a t. k--z-«nn-’gg-d tudatni. miszerint a inai napon a 

önti gv-gvintézetet megnyitottuk.
int-á. limk a boái./, egyik legmagasabb, kicsel-b ég leg.-.-é.zee 

liek-n fekszik, ugyanazon területen, melyet e-l-hg a dr. Hhi'HH'H f-de 

fasitott telken -pult ( ottage-epúlet 3ü tiszta, eg.-/„ge,. kuioii bejáratú 
újonnan átalakított szobai foglal magaban. -asinoval. /art é, fűthető 
folyosóval, tekepályával, lugasokkal stl-. »tb,
a^ ' foviíiossnl való ö„zeköttcté,t lóvouatok es társaskoclk 

közvetítik,

ulamint
l-on fejlőd 

bajait, ii. in., zsugor j 
rövidüléseket, elgörbül 
görbüléseket ti. in. a 

melleket, górbonyakat.
V. Zuc.

bármely ala- 
izület-gyulladánokat. II. 

az izület-gyullmláaoknak utó- 
.. . Jatolt ■iiüzogliíU-mágot, végtag

ul. A v-!-• sziilftctt >.» következményen - t- 
•zlopnak oldal-, uu-ll- ég hátf-irányult el- 
g-'lyagzúvas alapon keletkezett i>iii>okat, tv uk-

■ - . donga-, Imi-, ló- óh aarokíábat, dongo-ga-»o.g térdet.
B •!"- ki. - I.<S K •,etk-/im ovit V. Zuz-U-m ,4

koszvenyt.
K' -zul-k-ink a pla«tikai niuv. gzet lcginagiuiabb fokán állván. meg- 

i "• ' ' ■ ■ ■ ■’ i-.'ii" !■ -/--ót. kbvotelmenyeit minélfo va
minden betegnek kivétel nélkül II fönnjáiíist • .. t.-k,.

őv.e ..l-n -....... . m. .. „ mllh.,
1 teljes inello/.eset oi,.'... t. -. ., . \, , ,|.||gi hid-gvi/ i:.,.".ke

j<" Hóv-.bb t.tv■:,-t ii.-v ,1Z f,.]
1- t- kM.gek cv- i/yHasat mint házi iiabályziHunkat illetőleg, k-.ny ve< *k.-k>.e 
fu/..tt ertcsit-.ink njujtanak. melyekkel kívánattá l.érm-ntve g/ive»en ,z-d- 
galunk - Ezen, kozhasznii intézményünkre kérjük a t. közönség pártfogását.

Kiváló tisztelettel
dr. Vercbólyi László, 

felelős főorvos, egyetemi uu. tanú. a 
Steíánia-gyerinekkorhá/. gebéire.

• .. , . Igazgatók
dr. Ilólli Adolf.

tr-Ntegyenetitö,
az intézeti betegek rendelő orvosa.

5—5

Fihdirr Győző,
<■«. k. udv. száll. orvos-, gél- , mű . » 

tettegyen. sególyniftvek gyáron*


